
  F R A N C E Z A  I 

Legendă 
(exemplu): 

MIERCURI 12-14 
 

 

 S Limbaje de sp. GE  
C. Zaharia 

= Seminarul de Limbaje de specialitate în limba germană este ținut miercurea, de la ora 12 la ora 14, în săptămînile pare –  
a doua (07.10.2020), a patra (21.10.2020) etc. – de către d-na Casia Zaharia. 

 
gr. 1 = 31 gr. 2 (LMA) = 12 

31/43 
           5 

Română  
           11 

Germană  
           0 

Italiană 
              3  

Spaniolă  
            1 

Rusă 
           0 

Lit.comp. 
          11 
Engleză 

LMA 7 
Engleză 

    LMA 5  
Germană 

L 

U 

N 

I 

8-10 S Introd.în lit.comp.  
A. Cojocaru 

  
CP Practica limbii SP  

A. Călin 
     

10-12 
C  I n t r o d u c e r e  î n  l i n g v i s t i c a  g e n e r a l ă  C .  P e t r a ș   

 
S Mitologie generală  

S. Mocanu 
 

12-14   
C Cultură și civilizație IT  

G. Dima  
    

CP Exerciții.gr. EN 
D. Doboș 

 

14-16 C Lexicologie și sem.RO 
A.M.Minuț  

     
CPF ROSE EN  

I. Milică 

CP Redactări de tx.EN 
C. Misievici 

 

16-18 C P   C o n v e r s a ț i i  F R  
O. Noël 

CP Traduceri gr.EN 
S. Postolea  

C Psihologia educației 
V. Curelaru  

18-20 CPF ROSE Lit. RO  
M. Păduraru 

C Cultură și civilizație GE 
S. Lorenz  

     
CP Redactări de texte FR 

O. Noël  

M 

A 

R 

T 

I 

8-10 C  P s i h o l o g i a  e d u c a ț i e i  
V. Curelaru 

C Limbaje de sp.GE  
C. Zaharia  

10-12 C P F  R O S E  F R  
D. Monah 

C Limbaje de sp.EN  
D. Doboș 

CPF ROSE FR 
D. Monah 

12-14 
S Introd. în teoria lit.  

L. Iacob CPF ROSE GE  
A.M. Pălimariu  

CP Practica limbii IT 
C.Bădeliță 

  
C Mitologie generală 

S. Mocanu 
 

S Limbaje de sp.EN  
D. Doboș  

  

14-16        
CPF ROSE FR 

R. Monah 

CP gr. I.T1 GE  
Klara Kruse Rosset 

16-18 CPF ROSE Lb. RO  
R. Vieru 

   
CP Practica limbii RU 

 N. Manole  
  

CP Traduceri gramaticale FR 
D. Gradu  

18-20 C  C u l t u r ă  ș i  c i v i l i z a ț i e  F R  
D. Gradu 

SO Traducere asistată de calculator FR  
O. Cojocaru 

M 

I 

E 

R 

C 

U 

R 

I 

8-10  
CP avansați GE  

 S. Lorenz 
 

CPF ROSE SP  
A. Călin 

    
CP av.GE 
 S.Lorenz 

CP Lb.IT1 GE  
M.Aanei 

10-12  
CP  gr. I.4 GE 

Klara Kruse Rosset 
    

C Civilizație britanică 
D. Avădanei 

CPF ROSE EN  
S. Postolea 

 

12-14   
CP Practica textului IT 

C. Bădeliță 

CP Practica textului SP  
S. Leonti 

CP Practica textului RU 
N. Manole 

   
 

S Limbaje de sp.GE  
C. Zaharia 

14-16 C / S  I n t r o d u c e r e  î n  m e t o d o l o g i a  c e r c e t ă r i i  ș t i i n ț i f i c e  ș i  î n  u t i l i z a r e a  n o i l o r  t e h n o l o g i i  i n f o r m a t i c e   
D. Nica 

 
CPF ROSE GE  

C. Zaharia 

16-18 C P  P r a c t i c a  t e x t u l u i  F R  
R. Petrescu 

 
S Psihologia educației 

L. Carasevici 

18-20 C  I n t r o d u c e r e  î n  t e o r i a  l i t e r a t u r i i  
L. Foșalău 

  

J 

O 

I 

8-10  
CP gr. I.4 GE 
F. Solomon 

  
C Cultură și civilizație RU  

L. Bejenaru 

C Mitologie generală  
S. Mocanu 

   

10-12 C  I n t r o d u c e r e  î n  l i t e r a t u r a  c o m p a r a t ă  
C. Dram 

C Limbaje de specialitate FR 
M. Frunză 

12-14 S  P s i h o l o g i a  e d u c a ț i e i  
L. Carasevici 

C Cultură și civilizație SP 
D. Cojocaru 

S Psihologia educației 
L. Carasevici 

S Mitologie generală  
S. Mocanu 

CP Practica textului EN 
F. Năstase 

(săptămînal,9-10) S Limbaje de spec.FR  
M. Frunză 

  

14-16  
CP gr. I.4 GE 
F. Solomon 

CPF ROSE IT 
C. Bădeliță 

      

16-18 S Lexicologie RO 
A.M. Minuț 

CP avansați GE  
 Klara Kruse Rosset 

CP Conversații IT 
C. Dodi 

 
 

    SF Multicult. azer 
L. Bejenaru 

18-20 
C Intr.în lingv.gen. 

M. Lungu    
CF Multicult. azer 

L. Bejenaru 
   

CP gr. I.T1 GE  
Klara Kruse Rosset  

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10  
CP avansați GE  

 Klara Kruse Rosset 
 

CPF ROSE SP  
A. Țiței 

     

10-12    
S Psihologia educației 

L. Carasevici 
CPF ROSE RU  

 L. Bejenaru 

S Psihologia educației 
L. Carasevici 

 
C Traduceri asistate de calculator   

N. Poruciuc 

12-14       
CP Practica lb.EN 

N. Cehan 
  

14-16     
CP Conversații RU 

N. Manole 

CPF ROSE Lit.comp. 
L. Iacob 

CP Conversații EN 
A. Vrânceanu 

  

16-18 C P  P r a c t i c a  l i m b i i  F R  
D. Monah 

S Psihologia educației 
L. Carasevici 

 

18-20    
CP Conversații SP 

S. Leonti 
  

S Psihologia educației 
L. Carasevici 

CP Exerciții gramaticale FR 
D.Monah 

_ 
20 20- 202 1  

semestrul I 

C = curs, S = seminar, CP = curs practic, CF = curs facultativ, SF = seminar facultativ, CPF = curs practic facultativ 



    F R A N C E Z A  I I   
   

 
gr. 1 = 31 gr. 2 (LMA) = 12 
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           14 

Română  

           8 

Germană 

           1 

Italiană  

            2 

Spaniolă 

            1 

Rusă 

           5 

Engleză  
LMA 12  

Germană 

L 

U 

N 

I 

8-10      
CP Practica textului EN 

I. Baciu 
 

10-12 S Mari clasici 1 RO 
I. Moisuc 

     
CP avansați GE  

F. Solomon 

12-14 S  L i m b ă  F R  
M. Anastasiei 

CP Practica limbii IT 
C. Bădeliță 

S Limbă FR 
M. Anastasiei 

CP Practica textului RU 
C. Maticiuc 

S Limbă FR 
M. Anastasiei 

CP gr. II.T2 GE  
M. Tvardochlib 

14-16 C P  P r a c t i c a  l i m b i i  F R  
O. Noël 

CP Traduceri consecutive FR 
D. Monah 

16-18  C Literatură GE 
C. Spinei 

   
C Literatură EN 

V. Popescu 
 

18-20   
C Limbă IT 
M. Aioane 

    

M 

A 

R 

T 

I 

8-10  
S Literatură GE 

C. Spinei 
 

S Limbă SP 
A. Călin 

  
CP Trad.specializate (ec.) FR 

D. Monah 

10-12       
S Limbă FR 

M. Anastasiei 

12-14 C P  P r a c t i c a  t e x t u l u i  F R  
D. Nica 

CP gr. II.T2 GE  
I. Petrin 

14-16 C Sintaxă RO 
M. Secrieru 

S  L i t e r a t u r ă  F R  
D. Nica 

  
C Traductologie FR 

F. Dumas 

16-18 S Literatură FR 
D. Nica 

 
S Limbă IT 
C. Bădeliță 

 
S  L i t e r a t u r ă  F R  

D. Nica 

C Traductologie GE 
D. Carasevici 

18-20 C  L i t e r a t u r ă  F R  
D. Nica 

 

M 
I 
E 
R 
C 
U 
R 
I 

8-10     
C Limbă RU 

M. Vraciu 
  

10-12 S Sintaxă RO 
M. Secrieru 

S Limbă GE 
L. Nistor 

 
CP Practica limbii SP  

S. Leonti 
 

S Literatură EN 
F. Năstase 

 

12-14   
S Limbă FR 

M. Anastasiei 
 

S Limbă FR 
M. Anastasiei 

C Limbă EN 
O. Macari 

CP gr.II.T2 GE  
M. Tvardochlib 

14-16 C  L i m b ă  F R  
M. Lupu 

16-18  CP gr. II.4 GE 
M. Aanei 

C Literatură IT 
C. Ungureanu 

 
CP Practica limbii RU  

N. Manole 
 

CP avansați GE  
 Klara Kruse Rosset 

18-20 
 

S Literatură IT 
C. Ungureanu 

 
 

C i n e m a t e c ă  F R  ( f a c u l t a t i v )  D. Nica 

J 

O 

I 

8-10  
C Limbă GE 

L. Nistor 
     

10-12    
C Literatură SP 

A. Țiței 
  

C Limbă GE 
L. Nistor 

12-14 C Morfologie RO 
L. Cărăușu 

     
S Limbă GE 

L. Nistor 

14-16 C Mari clasici 1 RO 
D. Mironescu 

  
S Pedagogie 

R. Leonte 
 

S Pedagogie 
R. Leonte 

 

16-18 S Morfologie RO 
S. Ailenii 

   
S Literatură RU 

N. Manole 
  

18-20  CP gr. II.4 GE 
S. Lorenz 

    
CP Traduceri din presă FR 

L. Foșalău 

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10     
C Literatură RU 

L. Bejenaru 
  

10-12    
C Limbă SP 

A. Călin 
  

CP avansați GE    
A.M. Pălimariu 

12-14     
S Limbă RU 
C. Drăcea 

  

14-16   
S Pedagogie 

R. Leonte 

CP Practica textului SP 
 S. Leonti 

 
CP Practica limbii EN 

M. Verdeș 
 

16-18 S  P e d a g o g i e  
R. Leonte 

CP Practica textului IT 
 C. Dodi 

S Literatură SP 
A. Călin 

S Pedagogie 
R. Leonte 

S Limbă EN 
M. Mocanu 

S Pedagogie 
R. Leonte 

18-20 C  P e d a g o g i e  
R. Apostolache 

_ 
20 20- 202 1  

semestrul I 

C = curs, S = seminar, CP = curs practic 



   F R A N C E Z A  I I I  

 

 
gr. 1 = 21 gr. 2 (LMA) = 15 

21/36 
           5 

Română  

           3 

Germană  

           3 

Italiană 

             2 

Spaniolă  

           8 

Engleză 
LMA 3 

Engleză 

LMA  12  

Germană 

L 

U 

N 

I 

8-10 S  L i m b ă  F R  
C. Petraș 

 
CO Specificitatea trad.lit.GE 

 A.M. Pălimariu 

10-12 S Literatură RO postbelică 
M. Păduraru 

 
C Literatură IT 

G. Dima 
   

CO Specificitatea trad.jur.GE 
 A.M. Pălimariu 

12-14 C Istoria limbii RO literare 
A. Gafton 

   
C  D i d a c t i c ă  E N  

O. Franțescu 

CP gr. III.T2 GE 
 A.M. Pălimariu 

14-16 C O  L i m b ă  F R  F. Dumas    ///      C O  L i t e r a t u r ă  F R B. Grigoriu 
C  S u b t i t r a r e   

N. Poruciuc 

16-18  
S Limbă GE 
A. Chiriac 

CO Limbă IT 
C. Bădeliță 

CO Literatură IT 
G. Dima 

  
CP Traduceri simultane EN 

O. Franțescu 
 

18-20   
CO Limbă IT 

G. Dima 
  

C P  S u b t i t r a r e  F R   
O. Cojocaru 

M 

A 

R 

T 

I 

8-10 C  L i m b ă  F R  
C. Petraș 

  

10-12 C O  L i m b ă  F R   C. Petraș     ///    C O  L i t e r a t u r ă  F R  D. Nica 
C  T e r m i n o l o g i e  F R   

M. Frunză 

12-14  
CO Limbă GE 
C. Zaharia 

CO Literatură GE 
F. Solomon 

   
S  T e r m i n o l o g i e  F R   

M. Frunză 

14-16 C Literatură RO postbelică  
B. Crețu 

   
S  D i d a c t i c ă  E N  

O. Franțescu 

S Terminologie GE 
 A. Chiriac 

16-18 S Poezie RO interbelică 
L. Cuzmici 

S Didactică GE 
A. Chiriac 

 
CO Limbă SP 

S. Leonti 
  

S Didactică GE 
A. Chiriac 

18-20   
S Literatură IT 
C. Ungureanu 

   
C Terminologie GE 

 A. Chiriac 

M 
I 
E 
R 
C 
U 
R 
I 

8-10 S Didactică RO 
L. Cuzmici 

C Didactică GE 
I. Lihaciu 

    
C Didactică GE 

I. Lihaciu 

10-12 C Poezie RO interbelică  
L. Petrescu 

  
C Literatură SP 

D. Cojocaru 
 

CO Tr.lit.EN 
D.Bădulescu 

CO Tx.jur.EN 
O.Cogeanu 

 

12-14     
CO Limbă EN 
D. Avădanei  

CO Literatură EN 
L. Caraman 

SO Tr.lit.EN 
D.Bădulescu 

SO Tx.jur.EN 
O.Cogeanu 

 

14-16     
CO Limbă EN 
S. Postolea 

CO Literatură EN 
L. Caraman 

C Terminologie EN 
T.Ghivirigă 

 

16-18    
CO Limbă SP 

S. Leonti 
CO Literatură SP 

A. Țiței 
   

18-20 C Didactica limbii și lit.RO 
E. Ilie 

  
CO Literatură SP 

A. Țiței 
 

CO Specificitatea traducerii literare FR 
S. Modreanu 

J 

O 

I 

8-10  
C Limbă GE 
C. Zaharia 

   
SO Specificitatea traducerii literare FR 

S. Modreanu 

10-12  
CO Limbă GE 
C. Zaharia 

CO Literatură GE 
F. Solomon 

    
CO Specificitatea trad.jur.GE 

 A.M. Pălimariu 

12-14    
S Literatură SP 

S. Leonti 
C Literatură EN 
D. Bădulescu 

  

14-16 S Istoria limbii RO literare 
R. Vieru 

 
CO Literatură IT 

C. Ungureanu 
  

S Terminologie EN 
T. Ghivirigă 

 

16-18 
 C Limbă EN 

T. Ghivirigă 
  

S  I n t r o d u c e r e  a s i s t a t ă  d e  c a l c u l a t o r  ( I . A . C . )  L. Pascariu 

18-20   
C Limbă IT 
M. Aioane 

 
S Limbă EN 
T. Ghivirigă 

  

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10  
S Literatură GE 

I. Lihaciu 
 

S Limbă SP 
A. Călin 

  
SO Specificitatea trad.lit.GE 

 A.M. Pălimariu 

10-12  
C Literatură GE 

A. Hoișie 
     

12-14    
C Limbă SP 

A. Călin 

S Literatură EN 
F. Năstase 

 
CP gr. III.T2 GE 
 A.M. Pălimariu 

14-16   
S Limbă IT 

C. Dodi 
  

C P  T r a d u c e r i  s i m u l t a n e  F R  
D. Monah 

16-18 C  L i t e r a t u r ă  F R  
R. Petrescu 

C Introducere asistată de calculator (I.A.C.) C.Nițucă 

S Introducere asistată de calculator (I.A.C.) L.Pascariu 

18-20 S  L i t e r a t u r ă  F R  
R. Petrescu 

  

_ 
20 20- 202 1  

semestrul I 

C = curs, S = seminar, CP = curs practic 
CO = curs optional, SO = seminar opțional > Se va alege una dintre cele două serii de cursuri/seminare opționale, fie de limbă, fie de literatură (propuse, de regulă, în paralel). 



FRANCEZA masterat 

  

Studii  
francofone 

                 Traducere și  
                                 terminologie (FR-EN) 

          I II                                                       I II 

L 

U 

N 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16     

16-18 C/S Literaturi francofone I  
(Literatură belgiană) B. Grigoriu 

 
CP Retroversiune EN  

D. Doboș 
 (săptămînal, 16-17)  

C Lingvistică de teren  
C. Petraș 

18-20 C/S Dinamica învățării limbii franceze 
ca limbă străină M. Lupu 

S Lingvistică de teren  
C. Petraș 

CP Traduceri specializate EN  
S. Postolea 

 

M 

A 

R 

T 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16  

LP Practică de specialitate * 
O. Noël 

  

16-18 
 

C Traductologie EN  
O. Cogeanu 

C Traducerea textelor specializate EN  
S.Postolea 

(săptămînal, 16-17)  
S Limba franceză în spațiul francofon:  

variație, societate, politici lingvistice C. Petraș  

18-20 C Limba franceză în spațiul francofon:  
variație, societate, politici lingvistice C. Petraș 

S Traductologie EN  
O. Cogeanu 

S Traducerea textelor specializate EN  
S.Postolea 

   

M 
I 
E 
R 
C 
U 
R 
I 

8-10     

10-12     

12-14  
C/S Literatură franceză contemporană II 

S. Modreanu 
  

14-16   
C Traducere și cultură FR  

S. Modreanu 
 

16-18 C Introducere în studii culturale 
S. Modreanu 

C Metodologia criticii literare  
M. Mureşanu  

C Terminologie EN  
T. Ghivirigă 

C Traducerea în societate FR  
F. Dumas 

18-20 C/S Literatură franceză contemporană I 
R. Petrescu 

(săptămînal, 18-19)  
S Metodologia criticii literare M. Mureşanu 

S Terminologie EN  
T. Ghivirigă 

 

  
S Traducerea în societate FR  

F. Dumas 

J 

O 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16     

16-18 C/S Literaturi francofone I  
(Literatură elvețiană) M. Mureşanu 

 
CP Traduceri specializate FR  

F. Dumas 

CP Traduceri specializate FR  
L. Foșalău 

18-20 
 

 
C Limba RO pentru traducători  

R. Vieru 

CP Traduceri specializate EN  
O. Cogeanu S Introducere în studii culturale  

R. Petrescu 

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16     

16-18     

18-20  

C Etică și integritate academică 
O. Macari   

C Etică și integritate academică 
O. Macari  

  

_ 
20 20- 202 1  

semestrul I 

* Doar în prima săptămînă a semestrului. 



 


